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Abstract
Translation is interpretation of the meaning of the original text and creation of the equivalent text.
Each language has  its  own grammar,  lexical  and stylistic  features.  Embedded sentence  are  the
unique phenomenon of the Chinese language,  therefore the translation of this type of sentences
from Chinese to Russian causes certain difficulties. The article presents an attempt to define the
notion of “embedded sentences” and consider the main ways to translate embedded sentences from
Chinese to Russian.
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